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Képernyő J á t é k o k 
C s a k üllők a k é p e r n y ő , 

e lőt t , m i n t h a odaszögezve . 
É s g y ö n y ö r k ö d ö m . M i b e n ? 
H á t a ruhákban! E l r a g a d -
t a t á s o m k é t hé t t e l e ze lő t t 
vo l t a c súcspon ton . N e m a 
m ü k o r c s o l y á z ó n ő k f i i t t e r e i 
é s a l i g - t ü t ü i k e l t e t t é k fö l a 
f i g y e l m e m e t — a s z a r a j e v ó i 
k ö z v e t í t é s e k ó r á i t m e g s p ó -
r o l t a m m a g a m n a k . (Hosszú 
é v e k t a p a s z t a l a t a i a i lapján, 
m e l y e k l ényege : h a m á r 
m i n d e n k é p p e n k é p t e l e n v a -
gyok m e g j e g y e z n i , m i a k ü -
l ö n b s é g a ritzberger é s a 
d u p l a a x e l közöt t , k á r be-
lém, nézze, a k i é r t i . . . ) H a -
n e m a m a g y a r t é v é j á t é k o k 
s z e r e p l ő i n e k r u h á i ! Hogy 
m i é r t ? H á z t á j i o k n y o m o z á -
s o m o d a veze te t t , hogy 1. 
k i v a g y o k é h e z t e t v e , hosszú 
h ó n a p j a i m t e l t e k m a g y a r 
t é v é j á t é k o k n é l k ü l , „kosz-
t ü m ö s é t " m e g m é g a n n á l is 
r é g e b b e n l á t t a m ; 2. Mial-
kovszky Erzsébet, Wieber 
Marianne, Vidák Györgyi 
— k i t ű n ő j e lmez t e rvezők , 
Bachmann G á b o r é s Götz 
Béla — f a n t a s z t i k u s a n gaz-
d a g képze le tű , é r z é k e n y é s 
k o r r e k t d í sz le t t e rvezők , s 
e z ú t t a l a g y á r t á s is k i t e t t 
m a g á é r t , időt, f á r a d s á g o t , 
p é n z t n e m k í m é l v e f ö l h a j -
t a t o t t , e l k é s z í t t e t e t t m i n d e n 
ke l l ék , amelyek l á t v á n y a 
m e g i n d í t o t t a a z o p e r a t ő r ö -
ke t , é s s z e b b n é l s z e b b e n t e -
r i ő r ö k e t m e g r u h a r é s z l e t e -
ke t f é n y k é p e z t e k . 

„Vizuá l i s t í p u s " lévén, lá -
t o m s o r s o m a t : m á r rég e l -
f e l e j t e m , m i f é l e ősi (p r e )k r i -
m i f o n a l a k s z ö v ő d t e k egy-
m á s b a Maár Gyula f i l m j é -
ben , E. T. A. Hoffmann 
Scuderi kisasszonyának t é -
v é v á l t o z a t á b a n — d e a kép, 
m e l y e n Temessy Hédi (a 
c ímsze rep lő ) szol id v e r t 
c s i p k é k b e n ö l y f i n o m b á j -
j a l he lye t f o g l a l t a c s o d á l a -
t o s p o h á r s z é k me l l e t t , f ö l -
k a t t i n t o t t a ( e l t a r t o t t k i s -
u j j ! ) egy f a n t a s z t i k u s , fö l -

• k a t t i n t h a t ó t e t e jű , ódon, 
me t sze t t b o r k i ö n t ő fede lé t , 
é s c s e p p n y i v e r e s e t t ö l t ö t t 
m a g á n a k a z é szvesze j t ően 
é l e g á n s - k a r c s ú t a l p a s b a . . . 
Ezt a k é p e t ő r izn i fogom. 
•Az ördög talizmánjai c í m ű 
f i l m összességében f e l e j t h e -
t ő — á m e g y - k é t k é p e ( tud -
n é k m é g soroln i ) b i z o n n y a l 
b e u g r i k m a j d , s v igaszu l 
szolgál , s z é p s é g v á g y u n k k i -
e l é g í t e t l e n s é g é n e k e l j ö v e n -
d ő i d e j é n . S m a j d n e m így 
vagyotk Málnay Levente 
Noel C o i c a r d - j á t é k á v a l , 
me ly a Földi kacaj c í m e t 
visel te , s a z e l ő b b i n é l ú j -
kor ibb , m o d e r n k é n y e l e m 
kel léke i t , m e g a m a i d i v a t -
r u h á k a t ! v o n u l t a t t a fö l 
(Moór Marianna, Kováts 
Adél, Tóth Enikő v o n a l a i n ) . 
Bámul l tam, s m é g a z t is 
m e g é r t e t t e m , m i é r t Sinko-
vits Imréhez v o n z ó d n a k oly 
e l l e n á l l h a t a t l a n u l ezek a 
p o m p á s e l e g a n c i á j ú , c s o d a -
s z é p nők, ho lo t t k é z r e e s n e 
n e k i k — Lukács Sándor 
is . . . Nos, a S i n k o v i t s n a k , 
h a jó l e m l é k s z e m , h ú s z n á l 
t ö b b h á z i k ö n t ö s e vol t , egy ik 
szebb, m i n t a m á s i k , ki t u d 
e n n e k e l l e n á l l n i ? 

A m ú l t h é t e n a z t á n a 
m a g y a r o s r u h a k ö v e t k e z e t t 
— ríaumann Péteren. Elő-
s z ö r a Máz c í m ű Juhász 
István—Mihályfy S á n d o r -
j á t é k b a n a n e u r o t i k u s g y á r -
igazga tók e g y e n - s z ü r k é s k é k 
öl tönyei , m e l y e k e t a zokn ik 
é s n y a k k e n d ő k összecsengé-
sei a l a k í t o t t a k f i n o m a n 
egyedivé . M a j d s z o m b a t o n , 
I. L i p ó t ő r ü l t r u h a k o l l e k -
c ió i t v i s e l t e H a u m a n n o l -
d o t t t e rmésze t e s ségge l — 
s z e m b e n Tordy Géza é s Su-
nyovszky Szilvia d ú s a r a n y -
r á t é t e s „magyaroscha iva l í " 
Boldizsár Miklós , / komi t ra -
g é d i á j a (Szőnyi G. Sándor 
r endez te ) a Wesse l ény i -ösz -
s z e e s k ü v é s u t á n i l ehe t e t l en 
k o r s z a k b a n já t szódot t , a m i -
k o r is h ő s n e k l e n n i k i l á t á s -

t a l a n vá l la lkozás , c sakúgy , 
m i n t o p p o r t u n i s t á n a k , m e r t 
ez, é s a h a s o n l ó korok egye -
d ü l a r r a jók, hogy egy di l i s 
h a t a l m a s f e j e k e t c s a p k o d j o n 
l e fe l é — m i u t á n e l j á t s s z a 
v e l ü k k i s d e d j á t éka i t . Hogy 
a z t m o n d j a : va l l d be, b ű n ö s 
v a g y ; va l l d be, á r t a t l a n 
vagy, b ű n ö s c sak a más ik , 
a z e l v t á r s a d ; jó k is f iú , m i n -
d e n t beva l lo t t , l ehe t a k a s z -
tan i . 

V i s sza t é rve m é g egy p i l -
l a n a t i g a M á z r a : a „ sz índ i -
d a k t i k a " e s e t é n e k f e n n f o r -
g á s á r a g y a n a k o d t a m , m e r t 
a z é lveze t e sen j á t s zó Garas 
Dezső, m i n t a becsüle tes , 
s z a k m á j á t m i n d e n e k fö lö t t 
s z e r e t ő é s é r t ő m a " " a r s z a k -
m u n k á s ( f e s t ékkeverő ! ) m o -
d e l l j e e g y r e - m á s r a vörös 
f e s t é k e k e t k e v e r t k i a ke -
verőve l , s a t e r m é k köl tő i 
r e n d e t l e n s é g ű f o l t o k b a n é k í -
t e t t e k é k m u n k á s z u b b o n y á t , 
ö r ö m m e l j e l en t em, va lósz í -
n ű l e g t é v e d t e m . M o s t a n r a 
m e g n y u g o d t a m , s m e g n y u g -
t a t h a t o m a k e d v e s o lvasó t 
is : m i n d e fön t i ek k é t hosz-
szú t a n u l ó h é t zabo lá t l an le-
csapódása i , s t ö b b é n e m 
f o r d u l h a t elő, hogy r e c e n -
z ióm e n n y i r e k é p i e s - k o s z -
t ü m ö s legyen. N y i l v á n r á -
j ö t t e k m á r : a z ú j s z ínes t é -
v é - t u l a j d o n o s o k be tegségé-
be e s t em, é l e t e m b e n élőször, 
s r e m é n y v a n rá, u t o l j á r a . 
Tudn i i l l i k ; Starsky és 
Hutch l á t t án , v a s á r n a p es-
te, a s z í n - k é p f e r t ő z é s ké t 
hé t ig t a r t ó be tegségébő l v a -
ló k i g y ó g y u l á s o m a t k o n s t a -
t á l h a t t a m . Ezt m á r sz ínes -
ben i s é p p ú g y u n t a m , m i n t 
k o r á b b a n f e k e t e - f e h é r b e n . . . 

Su lyok Erz sébe t 

n megye művészeti életéről 
A Csongrád Megyei Tanács mellett működő Művészeti 

Tanácsadó Testület tegnapi ülésén Rákos Istvánná, a me-
gyei tanács vb művelődési osztályvezetője vitaanyagot ter-
jesztett elő — a megye művészeti életéről és a fejlesztés 
feladatairól. A téma a közeljövőben kerül megvitatásra a 
tanács végrehajtó bizottságának ülésén is. 

A t e g n a p i b e s z á m o l ó a 
je len leg i he lyze t v i z s g á l a t á -
ra , a p r o b l é m á k f e l t á r á s á -
r a é s a l ehe t séges m e g o l d á -
s o k r a összpontos í to t t . A 
n a g y h a g y o m á n y ú szeged i 
m ű v é s z e t i i n t é z m é n y e k é s 
m ű h e l y e i t közü l a sz ínház , 
a s z a b a d t é r i , a T i sza fá i t a r -
t a l m i é s sze rveze t i m e g ú j u -
l á s á n a k k é r d é s e i v e l is fog-
la lkozot t a t es tü le t . A sz ín -
h á z b a n a t á rgy i f e l t é t e l ek 
k i t e l j e s e d é s é v e l k e d v e z ő 
he lyze t t e r e m t ő d ö t t a m i n ő -
ségi f e j l e sz tés re , a z igényes 
é s k o r s z e r ű s z í n j á t é k k u l t ú -
ra m e g g y ö k e r e z t e t é s é r e . A 
s z a b a d t é r i n a z u t ó b b i é v e k 

m ű s o r p o l i t i k a i t e n d e n c i á i , 
v a l a m i n t a m e g ú j í t o t t i r á -
n y í t á s j e l e n t g a r a n c i á t a 
m e g m e r e v e d e t t m ű s o r s t r u k -
t ú r a , va l lamint a h u l l á m z ó 
e l ő a d á s - s z í n v o n a l m e g s z ü n -
te tésé re , a s ze rveze t i f o r -
m á k ko r sze rűs í t é sé re . A T i -
s z a t á j ú j p r o f i l j á n a k k i a l a -
k í t á s á v a l m e g v á l t o z o t t a 
sze rkesz tőség edd ig i r e n d -
s z e r e é s össze té te le . A k i n e -
v e z e t t f ő s z e r k e s z t ő n e k s a z 
ö t t a g ú s ze rkesz tőb i zo t t s ág -
n a k a m u n k á j á t j e l en leg 
egy f ő á l l á s ú m u n k a t á r s é s 
öt t i s z t é l e t d í j a s r o v a t v e z e t ő 
segí t i . A sze rkesz tőség e r ő -
fesz í t é seke t t e sz a f o l y ó i r a t 

m i e l ő b b i ú j r a i n d í t á s á r a , t a r -
t a l m i k o n c e p c i ó j á n a k rész-
le tes ' k i m u n k á l á s á r a , a z 
1987-es l a p t e r v e lké sz í t é sé -
re, a f o l y a m a t o s m e g j e l e -
n é s h e z s z ü k s é g e s k a p c s o l a -
tok k i a l a k í t á s á r a . A m i n t -
egy 10-15 é v e s múll t ta l r e n -
d e l k e z ő m ű h e l y e k k ö z ü l a 
Szegedi S z i m f o n i k u s Z e n e -
ka r , a K i n c s k e r e s ő s z e r -
kesztősége, a W e i n e r L e ó 
K a m a r a z e n e k a r m u n k á j á -
v a l is f o g l a l k o z o t t a t e s t ü -
let , v a l a m i n t a m ű v é s z e t i 
szöve t ség t e r ü l e t i s ze rveze -
t e inek , s a n e m i n t é z m é n y i 
k e r e t e k k ö z ö t t do lgozó a l k o -
t ó k n a k é r d e m e i v é ! é s g o n d -
j a i v a l is. Végül m e g t á r g y a l -
t á k a t ö m e g k o m m u n i k á c i ó s 
f ó r u m o k s z e r e p é t a m ű v é -
szeti é r t é k e k k i v á l a s z t á s á -
ban , közk inccsé t é t e l ében , a 
k ö z v é l e m é n y o r i e n t á l á s á b a n . 

Mai polihisztorok 
T ö b b s z ö r f ö l m e r ü l t , Dankó 

Pista ö rökségéve l jó l s á f á r -
k o d i k - e Szeged . Hogy a régi 
H u n g á r i á n á l á l ló s zob rá ró l 
l e g e n d á k k e r i n g e n e k , s a h e -
g e d ű j é t időről idő re m e g -
c s o n k í t j á k , l a s san közhe ly -
s z á m b a megy , m i n d e n k i t ud 
róla . S í r j a a Be lvá ros i t e m e t ő -
b e n ; s ze l l emé t m é g az ósz ín -
ház f a l a i ő r i zhe t t ék , a h o l a n -
n a k i d e j é n j á t s z o t t á k n é p -
s z í n m ű v e i t . A j e l e s n ó t a k ö l -
tő e m l é k é n e k adózo t t — 
Csongor Győző k u t a t á s a i 
a l a p j á n — a Szegedrő l e l -
s z á r m a z o t t Csemer Géza, 
k é t r é s z e s Eltörött a hegedűm 
c í m ű j á t é k á b a n , m e l y n e k b e -
f e j e z ő e p i z ó d j á t a m ú l t h é t -
főn sugá roz t ák , a P e t ő f i 
adón . A „dal Petőfijének" lo-
bogó, s z e n v e d é l y e s é l e t e e l e -
v e n e d e t t meg , o lyan n e v e s 
m ű v é s z e k k ö z r e m ű k ö d é s é v e l , 

Titkos értelmű 

Ördögh Szilveszter regénye 

Ordögh Szilveszter e lső 
könyve , A csikó c í m ű e lbe -
szé léskö te t 1973-ban j e l e n t 
meg, é s s iker t , e l i s m e r é s t k a -
po t t é r t e . A z t á n m ú l t a k az 
évek , s az ú j a b b k ö n y v e k r e 
k e v e s e b b f i g y e l e m ese t t . Ö r -
dögh Sz i lvesz te r ú t j a n e m 
vol t l á tványos , az írói m ű -
h e l y m u n k a a z o n b a n e g y r e 
p o n t o s a b b le t t . J ó kr i t ika tca t 
k a p o t t m á r a Lázár békéje 
c í m ű regénye , 1985-ben, s 
m o s t b i z o n y á r a a T i t k o s é r -
t e l m ű rózsa is s i k e r t a r a t . 
A ké t r e g é n y e g y é b k é n t szo-
r o s a n össze ta r toz ik , v o l t a -
k é p p e n i k e r r e g é n y e k . Az 
e l ő b b i b e n F e k e t e L á z á r é l e t -
ú t j á v a l i s m e r k e d h e t ü n k meg , 
a m á s o d i k b a n fe leségééve l , 
s zü l e t e t t H a j n a l E t e l k á é v a l . 
S t a l á n egy h a r m a d i k k ö n y v -
b e n m a j a e g y e t e m e t végze t t 
f i u k , I l lés é l e t ú t j a k e r ü l a 
k ö z é p p o n t b a . A k é t r e g é n y 
ossze ia r loz ik , m é g i s m i n d -
egy ik m e g á l l ö n m a g á b a n , 
b a r e g y ü t t t ö b b e t j e l e n t e n e k . 

A litkos értelmű rózsa 
egye t l en n a p tö r t éne t e , n a g y -
c s ü t ö r t ö k es té jé tő l , n a g y p é n -
t e k es té jé ig , a e e b b e n a h u -
szonnégy ó r á b a n egy egész 
é le t b e n n e v a n . E t e l k a m á r 
idősödő asszony, 55 éves , s 
é l e t e h o l t p o n t r a j u t o t t . F a l u -
si g a z d a l á n y , a k i n e k é le té t a 
p a r a s z t i m u n k a tö l tö t t e ki , 
b á r n é h á n y e v e a téesz tész-
t a ü z e m é b e n dolgozik. F é r j e a 
t ée sz sze rvezésko r b e j á r ó 
m u n k á s let t , az é v e k s o r á n 
e l h i d e g ü l t e k egymás tó l , egy 
é v e el is v á l t a k . F i u k e l ide -
g e n e d e t t a szülőktől , s a v á -
lás u t á n az a n y a m a r t a e l 
o t t h o n r ó l , m e r t m i n d i g l á n y -
n y a l jö t t haza lá toga tóba- A z 

asszony egy vég igdo lgozo t t 
é le t u t á n t e l j e s en e g y e d ü l 
m a r a d . Ke re s i é l e t e é r t e l -
mé t , ke res i a m a g a „ b é k é -
jé t " , d e n e m t a l á l j a . C s a l á d -
j a szé thu l lo t t , a m u n k a e l -
vesz t e t t e cé lképze t é t . R á d ö b -
ben , hogy ő s o h a n e m vo l t 
boldog, l e g f e l j e b b r égen , a k -
k o r is p e r c e k r e . H i t é t is e l -
veszt i , s z á m á r a „ m e g h a l t a z 
I s t en" . Ké te lye i t , k é r d é s e i t a 
f a lu s i p l é b á n o s n a k g y ó n j a 
meg, d e segí ten i az se t ud 
r a j t a . Sőt, a p a p is e lvesz t i 
h i té t , s é p p azza l i n d u l a t ö r -
téne t , hogy a p a p e l h a g y j a 
h i v a t á s á t é s a f a l u t . Ez é r 
leli m e g a z a s szony e l h a t á r o -
z á s á t : h a m á r boldog n e m le-
het , a k k o r b e f e j e z i a z é l e -
tét , öngy i lkos lesz. N e m a k a r 
m e g b o l o n d u l n i , n e m a k a r j a , 
hogy t o v á b b g y ö t ö r j é k a r é -
misz tő á l m o k , a l á t o m á s o k . 
Az előző r e g é n y b ő l t u d j u k , 
hogy u g y a n e z e n a z é j s z a k á n 
t ö r t é n n e k m e g m a g y a r á z h a 
t a t l a n do lgok L á z á r r a l is : é j 
s z a k a a b u s z m e g á l l ó b a n egy 
p a d o n üldögél , s a z ő t igazo l -
t a tn i a k a r ó r e n d ő r t egy ü v e g -
gel f e j b e v á g j a , sú lyosan 
megsebz i , s így b ö r t ö n b e k e -
rü l . A m i k o r vo l t f e l e sége h a -
l á l á ró l é r t e sü l , r á d ö b b e n , 
hogy ő „ö l t e m e g " a z a sz -
szonyt . 

A T i t k o s é r t e l m ű rózsa egy 
asszony s o r s á t m u t a t j a be, 
m e g d ö b b e n t ő l é l ek tan i h i t e -
lességgel . O r d ö g h Sz i lvesz -
t e r m i n d e n t t ud a r r ó l a v i -
lágról , a m e l y e t m e g í r . Regé 
n y e az e l m ú l t év k i e m e l k e d ő 
i r oda lmi e s e m é n y e . (Magve -
tő Kiadó , 1986.) 

Vasy Géza 

Emlékezés Sohajda Antalra 
K i l e n c v e n éve, 1897. f e b -

r u á r 18-án szü l e t e t t Szege -
den S o h a j d a An ta l , a k i n e k 
a k t í v m u n k á s m o z g a l m i t evé -
k e n y s é g e u g y a n B a j a v á r o s -
hoz kapcso lód ik , d e v á r o -
s u n k szülöt te , és é l e t é n e k 
u to l só é v t i z e d é b e n ú j b ó l i t t 
lakot t , a m í g t udo t t , do lgo-
zott . 

M u n k á s c s a l á d b a n szü le -
te t t , nehéz k ö r ü l m é n y e k kö-
zöt t n ő t t fel . Vi l l anysze re lő 
t anonc , m a j d segéd Szege-
den . 1915-ben a csa lád B a j á -
r a kö l tözöt t és s e g é d k é n t a 
B a j a i G á z g y á r b a n dolgozik 
bevonu lá sá ig . 1915 o k t ó b e r é -
től ka tona , m a j d 1916 végé -
től h a d i ü z e m b e he lyez ik , és 
i t t dolgozik a h á b o r ú b e f e j e -
zéséig. Az első v i l á g h á b o r ú 
u t á n 1919 f e b r u á r j á t ó l 1922 
n y a r á i g a b a j a i V i k t ó r i a 
H e n g e r m a l o m b a n , 1922 n y a -
rá tó l 1923 m á j u s á i g a b a j a i 
Posz tó - és T a k a r ó g y á r b a n 
dolgozik . 

A m u n k á s m o z g a l o m b a 
1919-ben B a j á n kapcso lód ik 
be. E k k o r t ó l t a g j a a helyi 
v a s a s o k sze rveze t ének , r e n d -
szeres l á t o g a t ó j a a m u n k á s -
o t t h o n n a k . A f o r r a d a l m a i ; 
l e n d ü l e t e o sz t á lyha rcos m u n -
kás sá n e v e l t e és az e l l e n f o r -
r a d a l m i r e n d s z e r i d e j é n m á r 
h a r c o s ag i t á to r . S z t r á j k sze r -
vezése m i a t t bocsá to t t ák el 
m u n k a h e l y é r ő l 1923 m á j u s á -
ban . Ettől k e z d v e f eke t e l i s -
t á r a k e r ü l és csak röv id i de -
ig k a p m u n k á t . Közben b é r -
m o z g a l m a k sze rvező je , r é -
szese a helyi m u n k á s o t t h o n 
b i r t o k l á s á é r t v ívo t t k ü z d e -
l e m n e k . az országgyűlés i 
képv i se lővá l a sz t á sok a g i t á -
ciós t e v é k e n y s é g é n e k . 

Mivel t a r t ó s a n n e m k a p 
m u n k á t 1926-tól k i s ipa ros -
k é n t t e v é k e n y k e d i g 1944-ig. 
E k k o r s e m t é t l e n k e d i k a 
m o z g a l o m b a n . 1928-ban h á -
r o m e l v t á r s á v a l községi k é p -
vise lőnek v á l a s z t j á k , b e k e -
rül a t á r s a d a l o m b i z t o s í t á s i 
ö n k o r m á n y z a t b a is. Egyik 
s ze rvező j e az 1Ü3U. s z e p t e m -
be r 1 - je i b a j a i t ü n t e t ő s é t á -
n a k . 1931-ben — a he ly i 

m u n k á s o t t h o n b a n t a r t o t t 
r e n d e z v é n y e k é r t — 3 he t i 
f o g h á z b ü n t e t é s r e í té l ik . A II. 
v i l á g h á b o r ú i d e j é n e l v t á r -
sa iva l e g y ü t t a moszkva i r á -
d i ó a d á s o k r e n d s z e r e s ha l l -
g a t ó j a , t e r j e s z t ő j e . 1944 m á r -
c iusá t köve tően R icsé re in -
t e r n á l j á k , s m i u t á n h a z a e n -
gedik , r e n d ő r i f e lügye l e t a l á 
ke rü l . 

B a j a f e l s z a b a d u l á s a u t á n 
rész t vesz az M K P helyi 
s ze rveze t ének , t o v á b b á a 
n e m z e t i b i z o t t s á g n a k a l é t r e -
h o z á s á b a n . Ez u t ó b b i b a n a 
k o m m u n i s t a p á r t o t képvise l i , 
t i t k á r i t i sz te t tö l t be. E g y -
ben a n e m z e t i b izo t t ság kez -
d e m é n y e z é s é r e m e g j e l e n t 
ú j s á g n a k fe le lős s ze rkesz tő -
j e is. 

1947-től 1960 o k t ó b e r é i g a 
B a j a i Á r a m s z o l g á l t a t ó V á l -
l a l a t n á l személyze t i s , m a j d 
t e r m e l é s i fe le lős . Az üzemi 
p á r t v e z e t ő s é g n e k m i n d v é g i g 
t ag j a . Az e l l e n f o r r a d a l m a t 
köve tően rész t vesz a p á r t 
ú j j á s z e r v e z é s é b e n . N y u g d í -
j a s k é n t a b a j a i V. sz. k ö r z e t -
ben , t o v á b b á 1972-től — Sze-
g e d r e kö l tözésük tő l — a h e -
lyi ke rü l e t i a l a p s z e r v e z e t b e n 
p r o p a g a n d i s t a , vezetőségi 
tag. 

•Munkásmozga lmi t e v é -
k e n y s é g é t és p á r t t a g s á g á t 
1919-től i s m e r t é k el. K i e m e l 
k e d ő m u n k á s m o z g a l m i és 
gazdasági t e v é k e n y s é g é é r t , a 
M u n k a É r d e m é r e m (1956), a 
Szocia l i s ta H a z á é r t É r d e m -
rend (1967), a M u n k a É r -
d e m r e n d a r a n y f o k o z a t a 
(1969), a Fe l s zabadu l á s i J u -
b i l e u m i E m l é k é r e m (1970) és 
a Szoc ia l i s ta M a g y a r o r s z á -
g é r t É r d e m r e n d (1982) k i t ü n -
t e t é s e k b e n részesül t . 

S o h a j d a A n t a l szü le tésé -
n e k 90. é v f o r d u l ó j a a lka l 
m á b ó l h o l n a p , s z e r d á n dél -
u t á n fé l 3 ó r a k o r az 
M S Z M P Szeged Város i Bi -
zo t t sága és Szeged v á r o s 
t a n á c s a koszo rúzás t r e n d e z 
a Belvárosi t emetőben le-
vő sírjánál. 

m i n t Velenczey István, Inke 
László, Lukács Sándor, a f ő -
sze rep lő Nemcsák Károly, s 
a s z in t én Szeged rő l n e m r é g 
i n d u l t Csonka Ibolya. H í r l ik , 
D a n k ó P i s t a k u l t u s z á n a k h a -
m a r o s a n hódol a v á r o s is, 
n y á r r a a s z a b a d t é r i j á t é k o k 
igazga tósága u g y a n e z t a Cse -
m e r G é z á t k é r t e fe l n a g y s z a -
b á s ú m ű s o r ös szeá l l í t á sá ra , 
az ú j szeged i s z a b a d t é r i sz ín-
p a d r a . 

S z e r e t n é ö n tudn i , a t u -
dós - a v a g y a m ű v é s z t í p u s b a 
t a r t o z i k - e ? Nos, a vá l a szhoz 
m i n d ö s s z e a g y m ű k ö d é s é t 
s zükséges m e g v i z s g á l n i ! H a 
a lko tó , sze l lemes , kö te t l en 
egyéniség , úgy a jobb , ha pe -
dig f egye lmeze t t , ö n t u d a t o s , 
r ac ioná l i s — m i n d e n b i zony-
nya l a ba l a g y f é l t e k é j e a k t í -
v a b b . A l e g ú j a b b k u t a t á s o k , 
osz to t t a g y k í s é r l e t e k m u t a t -
t á k ki a ké t f é l t e k e f u n k c i o -
n á l i s kü lönbözőségé t . I lyen 
a l a p o n s o r o l h a t ó k c s o p o r t o k -
b a az e m b e r e k : a m ű v é s z 
n a g y v o n a l ú a n , t e l j e s s égében 
f o g j a fe l a va lóságo t — ezé r t 
a j o b b f é l t e k e fe le lős . A t u -
dós, a „ba los" , ped ig f e l -
b o n t j a az t , ho l t r é sz l e t ekke l 
ope rá l , m a j d ú j r a ö s s z e r a k -
j a az egészet . Meglepő f e l f e -
dezés, hogy m i n t e g y 3 ezer 
évve l eze lő t t ig a j obb , a 
„ m ű v é s z i f é l t e k e " d o m i n á l t , 
e zé r t é r e z t é k úgy a z e m b e -
r e k : n e m m a g u k d ö n t e n e k , 
f e l sőbb h a n g szólal m e g b e n -
n ü k . D ö n t ő f o r d u l a t n a k s zá -
m i t a b a l f é l t e k é r e va ló á t -
térés . M a m á r ez u r a l k o d i k , 
sőt, h a e g y s z e r r e ész le lnek 
v a l a m i t , e g y e n e s e n e l n y o m j a 
a m á s i k „ f é l " i m p u l z u s a i t . 

Rádió-
f i g y e l ő 

E g y r e n e h e z e b b összeegyez-
te tn i a k e t t ő t : igen k e v e s e n 
d i c s e k e d h e t n e k azzal , hogy 
e g y f o r m á n m a g a s s z í n v o n a -
lon f o g l a l k o z n a k a m ű v é -
sze t t e l é s t u d o m á n n y a l . S z i n -
te f e l so ro lha tn i a s z e r é n y 
s z á m ú k l a s s z i k u s p é l d á t , 
L e o n a r d ó t ó l Pav lov ig . U t ó -
d a i k a t m u t a t t a b e a Szerpen-
tin c í m ű r á d i ó s m a g a z i n v a -
s á r n a p d é l u t á n . Benkó Sán-
dort pé ldáu l , a n é p s z e r ű d i -
x i e l a n d e g y ü t t e s veze tő j é t , ki 
a m e l l e t t , hogy p r o f i m u z s i -
kus , k l a r i n é t m ű v é s z , e l e k t r o -
m é r n ö k is, o k t a t ó a m ű s z a k i 
e g y e t e m e n . Oláh Andor 
s z e n t e n d r e i f ő o r v o s v e r s e k e t 
ír, f e s t ege t , va l lássa l , f i lozó-
f i á v a l fog la lkoz ik , kö te te i 
j e l e n t e k meg . Csapó Károly 
L i s z t - d í j a s é n e k m ű v é s z p e -
d i g e g y b e n s z á m í t ó g é p - s z a k -
é r t ő is. M i n d a n n y i a n v a l l -
j á k : n e m a p r ó z z á k szé t m a -
g u k a t . „ T ö k é l e t e s e d ő e m b e -
rek" , a k i k ö n m a g u k a t t a r t -
j á k fő m ű v ü k n e k . V a l ó b a n : 
a m ű v é s z n e k is s z ü k s é g e 
v a n gondo lkodó i e r é n y e k r e , 
a t u d ó s n a k is egységes l á t á s -
m ó d r a . 

Be tegsége s z á z a d u n k n a k a 
s z a k b a r b á r s á g . M i n d e n k i 
egy-egy s z a k m á r a igyeksz ik 
hango lódn i , a b b a n n a g y o t a l -
kotn i . Hogy m a n a p s á g o ly 
k e v é s a po l ih i sz to r — t a l á n 
n e m c s a k a g y f é l t e k é k k é r d é -
se. 

Varjú Erika 

Közművelődési kapcsolatok 
T o v á b b b ő v ü l n e k a köz-

m ű v e l ő d é s i k a p c s o l a t o k Z a -
la megye , v a l a m i n t a ve le 
h a t á r o s j ugosz l áv i a i t e rü l e t , 
L e n d v a és k ö r n y é k e közöt t . 
F o l y t a t ó d n a k a m á r b e v á l t 
r e n d e z v é n y e k , a n é p m ű v é -
szet i é s k é p z ő m ű v é s z e t i k i -
á l l í t á sc se rék , a za laegerszeg i 
Heves i S á n d o r S z í n h á z l e n d -
vai és k ö r n y é k b e l i v e n d é g -
szereplése i , Z a l á b a n az idén 
is m e g r e n d e z i k a l e n d v a i 
m a g y a r óvónők , p e d a g ó g u -
sok a n y a n y e l v i é s m ó d s z e r t a -
ni t o v á b b k é p z é s é t , s i ró -o l -
vasó t a l á l k o z ó k a t t a r t a n a k 
sz lovénia i m a g y a r , i l l e tve 
za la i a lko tók részvé te léve l . 

Ü j k e z d e m é n y e z é s k é n t ez-
u t á n n e m L e n t i b e n , h a n e m 
— a t e l j e s e b b é l m é n y é r d e -
k é b e n — Za laege r szegen l á t -
h a t j á k a Heves i S á n d o r 
S z í n h á z p r o d u k c i ó i t a l e n d -
vai t e r ü l e t r ő l — a v e n d é g l á -
tók a n y a g i t á m o g a t á s á v a l — 
á t r á n d u l ó m a g y a r o k . T ö b b 
község m ű v é s z e t i c s o p o r t j a i -
nak , p á v a k ü r e i n e k cseret 'el-
l épése is he lye t k a p o t t a 
p r o g r a m b a n . Sz lovénia i m a -
g y a r o k a t l á t n a k v e n d é g ü l a 

Z a l á b a n m e g r e n d e z e n d ő 
s z a k m a i ( sz ín já t szó és r e n d e -
zői, g y e r m e k - n é p t á n c ) t a n f o -
l y a m o k o n , s kö l t s ége ike t is 
fedez ik . A zalai k o r e o g r á f u -
sok, p á v a k ö r v e z e t ő k ped ig 
r e n d s z e r e s e n seg í t ik m a j d a 
k in t i m a g y a r c sopor tok t e v é -
kenységé t . (MTI) 

Megelőzés 
A b a l a t o n f ü r e d i M Á V S z a -

n a t ó r i u m b a n ez év e l e j e ó t a 
mege lőzés i p r o g r a m o t k e z d -
t e k az i n f a r k t u s v e s z é l y é n e k 
f e l d e r í t é s é r e és e l k e r ü l é s é r e . 
E n n e k k e r e t é b e n a z o k a t a 
v a s u t a s do lgozóka t v i z sgá l -
j á k meg, a k i k n é l a h á r o m -
é v e n k é n t i egészségügyi s zű -
r é s e k e n s z i v m ű k ö d é s i és k e -
r ingés i z a v a r o k a t é sz le lnek . 
H á r o m n a p o s v i z s g á l a t s o r o z a t 
a l a p j á n d ö n t e n e k a z ese t l e -
ges t ovább i kezelésről , v a -
l a m i n t a r ró l , hogy s zükség 
v a n - e a p á c i e n s n e k v a l a -
m i l y e n gyógysze r szedésé re . 


